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Abstract 

In the Tamil literary tradition, colours are employed not merely as visual 
descriptions but as profound cultural symbols. Among them, "Blackness" (Karumai) has 
manifested in various thematic contexts from the era of Tolkappiyam to the present 
day. Initially representing the density of nature, it later evolved into a symbol of 
ignorance, and eventually, in ethical literature (Ara Ilakkiyam), it transitioned into a 
metaphor for deceit. 
This article analyzes the diverse metaphorical representations of the colour black within 
Tolkappiyam and subsequent literary works. Specifically, this study explicates how human 
psychological states are identified and characterized through the use of colour in 
literature. 
 
ஆய்வுச் சுருக்கம்  

தமிழ் இலக்கிய மரபில் நிறங்கள் என்பது வெறும் காட்சி ெர்ணமைகளாக 
மட்டுமல்லாமல், ஆழமாை பண்பாட்டுக் குறியீடுகளாகவும் மகயாளப்பட்டுள்ளை. அெற்றுள் 
‘கருப்பு’ என்பது வதால்காப்பிய காலம் முதல் இன்று ெமர பல்வெறு வபாருண்மமகளில் 
பயின்று ெந்துள்ளது. வதாடக்க காலத்தில் இயற்மகயின் வெறிொகவும், பின் அறியாமமயின் 
அமடயாளமாகவும் இருந்து, பின் அற இலக்கியங்களில் ‘ெஞ்ெகத்தின்’ குறியீடாகவும் கருமம 
நிறம் மாறியுள்ளது. இக்கட்டுமர, வதால்காப்பியம், மற்றும் இைக்கியங்களில் கருப்பு நிறம் 
எவ்ொவறல்லாம் உருெகப்படுத்தப்பட்டுள்ளது என்பமதப் பகுப்பாய்வு வெய்கிறது. குறிப்பாக, 
மனிதனின் மைநிமல எவ்ொறு இலக்கியங்களில் நிறத்மதக் வகாண்டு 
அமடயாளப்படுத்தப்படுகிறது என்பமத இவ் ஆய்வு விளக்குகிறது. 

திறவுச்வொற்கள் (Key Words): கருமம (Blackness), இருள் (Darkness), ெஞ்ெகம் (Deceit / 
Treachery), வதால்காப்பியம் (Tolkappiyam), திருக்குறள் (Thirukkural), குறியீடு (Symbolism 
/ Semiotics), நிறப் படிமம் (Colour Imagery) 
 

முன்னுமர 

ஒரு நிறம் எவ்ொறு மனிதப் பண்புகவளாடு வதாடர்புபடுத்தப்பட்டு, அறவெறிகமளக் 
கற்பிக்கப் பயன்படுத்தப்பட்டது என்பதற்குத் தமிழ் இலக்கியங்கள் சிறந்த ொன்றாகும். ‘யாதும் 
ஊவர யாெரும் வகளிர்’ என்ை போதுனம மைப்பான்மமமயப் வபாற்றும் தமிழ் இலக்கியங்கள், 
மனிதனின் அகப் பண்புகமள விளக்குெதற்குப் பல்வெறு உெமமகமளப் பயன்படுத்தியுள்ளை. 
வெண்மம தூய்மமமயயும் வெம்மம வீரத்மதயும் குறிப்பது வபால கருமம என்பது ஆழம், 
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வெறிவு, அறியாமம மற்றும் ெஞ்ெகம் ஆகிய முரண்பட்ட உணர்வுகளின் களைாகத் திகழ்கிறது. 
கார்வமகம், யாமை, கூந்தல் ஆகியெற்மறக் ‘கருமம’ எைப் வபாற்றியது அழகியல் ொர்ந்தது. 

 “கார்” என்ை அடிச்ப ால் ஒட்டிய கருனமனயத் வதால்காப்பியம் ‘மம’ (இருள்) 
என்பமத னமவனே உைகம் என்றும் போழுனதக் குறிக்கும் ப ால் என்றும் ேதிவு ப ய்கிைது.  
பிற்கால நீதி நூல்கள் அதமைக் கூடா ஒழுக்கத்தின் அமடயாளமாக மாற்றிை. இவ்வாைாகத் 
தமிழ்ப் ேண்ோட்னை நிறுவும்  ான்றுகளாக அனமயப்பேறும் தமிழ் இைக்கியங்களில் கறுப்பு-
கருப்பு ப ால் குறியீடுகள் எத்தனகய நினைகளில் மாற்ைம் பேற்று வந்துள்ளை என்ேனத 
ஆராய்ெதாக இக்கட்டுமரயின் வொக்கம் அனமகிைது. 

ப ால்லும் போருளும் 

இக்காைத்தில் கருனம என்ை ப ால், கருப்பு – கறுப்பு எை இேண்டு ே,ைகேக் 
கிளவிகளாலும் எழுத்தியலில் குறிக்கப்ேடுகின்ைை. கறுப்பு என்ேது குணத்னதயும் நிைத்னதயும் 
(இருண்ை) குறிக்கும் எைத் பதால்காப்பியம் சுட்டுகிைது. 

“கறுப்பும் சிவப்பும் பவகுளிப் போருள”      (நூற்ோ. 372) 

“நிைத்து உரு உணர்த்தற்கும் உரிய”      (நூற்ோ. 373) 

கறுப்பு (கறுத்த) எனும் இச்ப ால் பேரும்ோன்னமயாை இைங்களில் குணத்னதக் 
குறிப்பிடுவதாக இைக்கியங்களில் இைம் பேற்றுள்ளது.  ான்ைாக,  

“கறுவு பகாள் பநஞ் ம்”                             
(திருமுருகாற்றுப்ேனை.100) 

“வாைம் ……………. கறுப்ே”              (குறிஞ்சிப்ோட்டு. 227) 

இவ்வரிகளுக்கு, நச்சிைார்க்கினியரின் மதுனேக்காஞ்சி உனேப்ேடி முதிர்ந்த நினை, போழியும் 
நினையில் கருனம பகாண்ை ரமகம் எைப் போருள் பகாள்ளைாம்.  

“காொ வதாருென்தன் ொய்திறந்து வொல்லும்வொல் 
ஓொவத தம்மமச் சுடுதலால் - ஓொவத 
ஆய்ந்தமமந்த வகள்வி அறிவுமடயார் எஞ்ஞான்றும் 
காய்ந்தமமந்த வொல்லார் கறுத்து”        (நாைடியார்.63) 

ஒருென் தன் ொக்மகக் கட்டுப்ேடுத்தாமல், தன் ொமயத் திறந்து சிைத்தில் வொல்லும் 
வொல்ைாைது, தெறாமல் அெமைவய சுடும். சிைப்பது தன்மைவய சுடுமாதலால் பண்பட்ட 
உள்ளமுமடவயார் சிைங்வகாள்ளார் எை நாைடியார் சுட்டுகிைது. இங்கு கறுனம என்ேது 
சிைத்னதக் குறிப்பிடுகிைது. 

 ங்க இைக்கியங்களில் நிைத்னதக் குறிக்க கரு, கார், னம என்ை ப ாற்கரள அதிகம் 
ேயின்று வந்துள்ளை. இச்ப ால்லும் நிைத்ரதாடு குணத்னதயும் குறிப்பிடுகிைது. 
பேரும்ோணாற்றுப்ேனை கரிய உைனை “னம இருள்” எைக் கூறுகின்ைது. மக்கள் 
வழக்காறுகளில் குறிப்ோக இைப்புச்  ைங்குகளில் கருப்பு என்ேது தீட்டுக் கழிப்ேதாகக் 
கூைப்ேடுகிைது. இங்கு கருப்பு என்ேது மகிழ்ச்சி அற்ை நினைனயக் கூறுவதாகும். எதிர்மனையாை 
சூழனைக் குறிக்கவும் இச்ப ால் ேயன்ேடுத்தப்ேடுகிைது.  

எல்ைா நிைங்கனளயும் உள்வாங்கிக் பகாள்வரத கருப்பு. அரதரோல் எல்ைாப் 
போருனளயும் தைதாக்கிக் காட்டுவதால், சிை இைங்களில் கருப்பு என்ேனத இருள் (குனைந்த 
ஒளி) எைக் பகாண்டும் இவ்வாய்வு நிகழ்த்தப்ேடுகிைது. வாய்பமாழி வழக்காற்று ஆய்வாளோை 
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பதா. ேேமசிவம் ‘ேனழய வழக்குகளில் ேஞ் ம் அல்ைது வறுனமனயக் குறிக்கரவ கருப்பு என்ை 
ப ால் ேயன்ேடுத்தப்ேட்ைது’ என்கிைார். (பதா.ேேமசிவம், ேண்ோட்டு அன வுகள், ேக்கம்.45) 

வதால்காப்பியத்தில் கருமம 

வதால்காப்பியம் நிறத்மதப் பண்புப் வபயராகவும் வமய்ப்பாட்டுக் குறிப்பாகவும் 
காட்டுகிறது. வதால்காப்பியர் 'கருமம' அல்லது 'இருள்' என்பமத மனித மைத்தின் ேல்ரவறு 
மைநினைகளுைன் வதாடர்புபடுத்துகிறார். 

 

களவு ஒழுக்கத்தில் 'இருள்' 

களவியல் பகுதியில், தமலென் தமலவிமயச் ெந்திக்க ெரும்வபாது 'இருமள' ஒரு கருவியாகப் 
பயன்படுத்துகிறான். இங்வக இருனள அடிப்ேனையாகக் பகாண்ை இேவு என்பது உண்மமமய 
மமறப்பதற்கும், பிறர் அறியாமல் வெயல்படுெதற்கும் குறியீடாகிறது. 

“இரவுக்குறி ஏமம் ெரம்பு ெரம்பாக 
மமையகத் தன்றிச் வொல்லுங் காமல 
மமைவயார் கிளவி வகட்கும் ெழியதுவெ 
மமையகம் புகாஅக் காமல யாை"          (வதால்காப்பியம். வபாருள். 

129) 
வெளிச்ெத்தில் ெராத ஒருென், இருமளத் துமணயாகக் வகாண்டு ெருெமத ஒரு ெமகயாை 
'மமறத்தல்' (Secrecy) என்று வதால்காப்பியம் கூறுகிறது. இது இயற்மகயின் வெறிொக 
இருப்பினும், வெளிப்பமடத்தன்மம அற்ற (Non-transparent) நிமலக்குக் கருமமமய 
அமடயாளப்படுத்துகிறது. 

வொல்லதிகாரத்தில் குணம் மற்றும் நிறம் 
வதால்காப்பியர் பண்புப் வபயர்கமள விளக்கும்வபாது, நிறங்கமளக் குணங்கவளாடு 

வதாடர்புபடுத்துகிறார். 

"வெம்மம சிறுமம வெய்மம..."               (வதால்காப்பியம். 
456) 

இதில் வெம்மம என்பது வெர்மமமயயும் (Integrity), அதற்கு வெர்மாறாை கருமம அல்லது 
இருள் என்பது 'மமறத்தல்' அல்லது வெர்மமயற்ற தன்மமமயயும் குறிப்பால் உணர்த்துகிறது. 
கருனம எனும் ப ால் ரநேடியாகக் கூைப்ேைவில்னை எனினும் குறிப்ோல் உணேைாம். 

ெங்க இலக்கியத்தில் கருமம  

ெங்கப் பாடல்களில் 'கருமம' என்பது ஒருபுறம் ெளமமமயக் குறித்தாலும், மறுபுறம் 
அது 'மமறத்தல்', 'ஏமாற்றுதல்' மற்றும் 'உள்வளான்று மெத்திருத்தல்' ஆகிய பண்புகளுக்குக் 
குறியீடாக ெந்துள்ளது. கரிய நிைத்னத ரநர் போருளாய்க் குறிக்கும் ப ால் ‘கருப்பு’ என்று 
தமிழண்ணல் கூறுகிைார்.(தமிழண்ணல், கருப்பும் கறுப்பும் கட்டுனே, திைமணி நாளிதழ்) மக்கள் 
கருனம நிைத்னதயும் எதிர்மனைத்தன்னமனயயும் (குற்ைச் ப யல்கனளரயா அல்ைது ஒழுக்கமற்ை 
ப யல்கனளரயா) தாைாகரவ பதாைர்புேடுத்த முனைகிைார்கள் என்று உளவியல் 
ஆோய்ச்சியாளர்கள் கண்ைறிந்துள்ளைர். (Kendra Cherry, The Colour Psychology of Black, 
www.verywellmind.com) 

அழகியலும் ெஞ்ெகமும்  

http://www.verywellmind.com/
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ெங்கப் பாடல்களில் கருமம நிறம் முரண்பட்ட இரு நிமலகளில் பயின்று ெருகிறது. 
போருள்களின் ரதாற்ைத்னத விளக்கும் நினையில் ஒன்று, குறியீைாக நின்று ேண்பினை விளக்கும் 
நினை மற்பைான்று. 

“கருங்கால் வேகின் இருங்குேல் புைே”                                (மதுனேக்காஞ்சி. 
272) 

நிைத்னதக் குறிக்கும் இச்ப ால்ைாைது அழகியல்  ார்ந்தது. கலித்வதாமகயில் கரிய 
முத்துக்கமளப் வபான்ற அழகிய கண்களுக்குப் பின்ைால் ெஞ்ெமை ஒளிந்திருப்பமத,  

"கரி வபாய்த்தார் ஏய்க்கும் கண்ணாவராடு ஓரணிப் வபாலிந்த நின்"        (மருதக்கலி.5) 
என்ற ெரி விளக்குகிறது. கலித்வதாமகயில் மருத நிலத் தமலென் ஒருென் பரத்மதயிடம் 
வென்றுவிட்டுத் திரும்புெமதக் கண்ட வதாழி, வபாய்ச்ொட்சி புகல்ொரின் ெஞ்ெக் கண்கமள 
ஒத்த விழிகமளயுமடய பரத்மதயவராடு அழகிய அணிகலன்கமள அணிந்து மகிழ்ந்தெவை 
என்கிைாள். 

வெஞ்ெம் வபால் கறுத்த (இருள்) 

மானைக்காைம் வருவனதச் சுட்டுனகயில் இருள் என்ை ப ால்லிற்கு பகாடுங்ரகால் 
மன்ைனின் பநஞ் த்னத உவனமயாகக் கலித்பதானக குறிப்பிடுகிைது. 

“அருள் தீர்ந்த காட்சியான், அறன் வொக்கான், ெயம் வெய்யான், 
வெருவுற உய்த்தென் வெஞ்ெம் வபால், மபபய 
இருள் தூர்பு, புலம்பு ஊர, கமை சுடர் கல் வெர”       (கலித்பதானக.120) 

இவ்வடிகளில் அருமளவய கண்ணால் காட்டாதெனும் அறத்மத எண்ணியும் பார்க்காதெனும் 
ென்மம எதுவும் வெய்யாதெனும் ஆகிய அரென் ஒருென் மக்களுக்கு அச்ெத்மத உண்டாக்கி 
ொட்மட ஆண்டென் வெஞ்ெம்வபால இருள் சூழ்ந்து ெரும் மாமலக்காலம் என்று கலித்பதானக 
விளக்குகிைது.  

அற இலக்கியங்களில் ‘ெஞ்ெகக் கருமம’  

அறக்கருத்துக்கமளச் வொல்லும்வபாது இைக்கியங்கள் இயற்மகமய 
உெமமயாக்குகின்ைை. குறிப்பாக, மகம்மாறு கருதாமல் உதவும் ொன்வறார்களுக்குக் "கார்வமகம்" 
(கருநிற வமகம்) உெமமயாகக் காட்டப்படுகிறது. கருமம என்பது ெளம் மற்றும் வகாமடயின் 
அமடயாளமாகப் பார்க்கப்படுகின்ை ோைல்கள் பேரும்ோன்னம காணப்ேடினும், தமிழ் 
இலக்கிய ெரலாற்றில் கருப்பு நிறம் ெஞ்ெகத்தின் அமடயாளமாக மாறியது நீதி நூல்களில்தான். 

குன்றிமணி உெமம 

ெஞ்ெகர்கமள அமடயாளம் காட்ட ெள்ளுெர் பயன்படுத்திய மிக ெலிமமயாை உவனம 
இது. 

"புறங்குன்றி கண்டமைய வரனும் அகங்குன்றி 
மூக்கின் கரியார் உமடத்து"           (குறள். 277) 

குன்றிமணி வெளிவய சிெந்து அழகாகக் காணப்பட்டாலும், அதன் மூக்குப் பகுதி கறுப்பாக 
இருக்கும். அதுவபால, வெளியில் ெல்லெர்வபால வெடம் தரித்தாலும், உள்ளத்தில் கரிய 
ெஞ்ெமை உமடயெர்கள் உலகில் உண்டு என்கிைது இக்குைள். இங்வக சிெப்பு என்ேது அழகு 
(நடிப்பு) எைவும், கருப்பு என்ேது ெஞ்ெகம் எைவும் கூைப்ேடுகிைது. 

அறியாமம எனும் இருள் 
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ெள்ளுெர் 'இருள்' (Darkness) என்ற வொல்மல 'அறியாமம' அல்லது 'மயக்கம்' என்ற 
வபாருளில் மகயாள்கிறார். இது வமய்யறிவுக்கு (ஒளி) வெர்மாறாைது. 

"இருள்நீங்கி இன்பம் பயக்கும் மருள்நீங்கி 
மாெறு காட்சி யெர்க்கு"             

(குறள்.352) 
மைமயக்கம் என்னும் 'இருள்' நீங்கி, குற்றமற்ற வமய்யறிமெப் வபற்றெர்களுக்கு அந்த அறிவெ 
வபரின்பத்மதத் தரும். (கருமம) இருள் என்பது இங்வக ெரியாை பாமதமயத் தடுக்கும் 
அறியாமம. 

"இருள்வெர் இருவிமையும் வெரா இமறென் 
வபாருள்வெர் புகழ்புரிந்தார் மாட்டு"      (குறள்.5) 

இமறெனின் புகமழ உணர்ந்தெர்களிடம், அறியாமமயால் (இருள்) விமளயும் இருெமக 
விமைகளும் ெந்து வெராது. 

காப்பியங்கள் மற்றும் பக்தி இலக்கியத்தில் கருமம 

சிலப்பதிகாரத்தில் பாண்டிய மன்ைன் நீதி தெறியவபாது மதுமரமய இருள் சூழ்ந்தது. 
கண்ணகியின் முகம் கறுத்து (ொடி) இருப்பதும் 'நீதி தெறிய' ஒரு கருப்புப் பக்கத்மத 
உணர்த்துகிறது. திருமானைக் குறிப்பிடும் ோைல்களில் கரிய என்ை ப ால்லும், சிவனின் 
கண்ைத்னதக் குறிப்பிடும் ரோது கறுத்த என்ை ப ால்லும் ேக்தி இைக்கியங்களில் 
னகயாளப்ேட்டுள்ளது. வபரியபுராணம், மெெ சித்தாந்தத்தில் இமறெனின் ஒளிமயப் 
வபறவிடாமல் தடுக்கும் ெஞ்ெகமாை மைநிமல 'ஆணெ இருள்' என்று அமழக்கிைது. 
வில்லிபாரதத்தில் ெகுனி வபான்ற தீய பாத்திரங்களின் ெஞ்ெகமாை எண்ணங்கமள ெர்ணிக்க 
'கரிய மைம்' என்ற வொல் பயன்படுத்தப்படுகிறது. 

இக்கால இலக்கியத்தில் மாற்றம்  

தற்கால இலக்கியத்தில் கருப்பு என்பது எதிர்ப்பின் குேைாகவும் ‘‘புரட்சி’ மற்றும் 
‘உமழப்பின்’ அமடயாளமாக உருவெடுத்துள்ளது. பாரதியார் 'காக்மகச் சிறகினிவல' என்ற 
பாடலில் கருமமமயத் வதய்வீகமாகக் கண்டார். ெவீை இலக்கியங்கள் கருப்மப 
ஒடுக்கப்பட்வடாரின் அரசியலாகவும், ெலிமமயின் நிறமாகவும் மறுொசிப்பு வெய்கின்றை. 

முடிவுமர 

வதால்காப்பியத்தில் இயற்மகயின் எழிலாகத் தடம் பதித்த 'கருமம', ெங்க காலத்தில் 
அகத்தின் ஆழமாை மமறவபாருளாக உருமாறி, பின்ெந்த அற இலக்கியங்களில் ெஞ்ெகத்தின் 
எச்ெரிக்மக குறியீடாக நிமலவபற்றது. ஒரு நிறம் வெறும் காட்சிப் வபாருளாகத் 
வதாடங்கிைாலும், அது காலப்வபாக்கில் மனிதப் பண்புகளின் உமரகளைாக மாறி அறவெறி 
புகட்டும் கருவியாக ெளர்ந்துள்ளமதத் தமிழ் இலக்கியப் பரப்பு பமறொற்றுகின்றது. புறத்தின் 
கருமமமயக் கடந்தும், மனித மைனதச் சூழும் ‘அகக் கருமம’ நீங்கி ‘அறிவொளி’மய வொக்கி 
ெகர்ெவத இலக்கியங்கள் மானுடத்திற்குத் தரும் ஆகச்சிறந்த வெய்தியாகும். 

துமணநூற்பட்டியல் 

1. ெங்க இலக்கியத் வதாகுப்புகள், நியூ வெஞ்சுரி புக் ஹவுஸ், ப ன்னை. 
2. சிவலிங்கைார் ஆ, இைக்கியத்தில் நிைம், உைகத் தமிழாோய்ச்சி நிறுவைம், ப ன்னை. 
3. தமிழண்ணல் கருப்பும் கறுப்பும் கட்டுனே, திைமணி நாளிதழ். 
4. திருக்குறள், பரிவமலழகர் உமர, ன வசித்தாந்த நூற்ேதிப்புக் கழகம், ப ன்னை. 
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5. வதால்காப்பியம், இளம்பூரணர் உமர, தமிழ்ப் ேல்கனைக்கழகம், தஞ் ாவூர். 
6. ொலடியார், மூலமும் உமரயும், கழக வெளியீடு. 
7. ேேமசிவம் பதா, ேண்ோட்டு அன வுகள், காைச்சுவடு ேதிப்ேகம், நாகர்ரகாவில். 
8. ம.ோ.ரோ.குரு ாமி, இைக்கியத்தில் நிைம், உைகத் தமிழாோய்ச்சி நிறுவைம், ப ன்னை. 
9. Kendra Cherry, The Colour Psychology of Black, www.verywellmind.com 
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